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TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI DERGİSİ 
 
 

Yayım İlkeleri  

 

1. Türkiyat Araştırmaları Dergisi, Bahar ve Güz olmak üzere yılda iki sayı çıkar. Makalelerin pdf 
biçimli tam metinleri dergi basıldıktan sonra Türkiyat Araştırmaları Enstitüsünün internet 
sayfasında yayımlanır: http://www.turkiyat.selcuk.edu.tr 

 

2. Dergide yayımlanacak yazılar Türklük Bilimi ile ilgili ve daha önce herhangi bir yerde 
yayımlanmamış, araştırmaya dayalı özgün makaleler olmalıdır. Her sayıda derginin %20’sini 
aşmayacak şekilde derleme, çeviri ve kitap tanıtımına yer verilir. 

 

3. Derginin yazım dili Türkiye Türkçesidir, ancak her sayıda derginin üçte birini geçmeyecek 
şekilde İngilizce, Rusça ve Çağdaş Türk Lehçelerindeki yazılara da yer verilebilir.  

 

4. Türkiyat Araştırmaları Dergisine gönderilen yazılar, önce yayım kurulunca dergi ilkelerine 
uygunluk açısından incelenir ve uygun bulunanlar, o alandaki çalışmalarıyla tanınmış iki hakeme 
gönderilir. Hakemlerin isimleri gizli tutulur ve raporlar beş yıl süreyle saklanır. Hakem 
raporlarından biri olumlu, diğeri olumsuz olduğu takdirde, yazı üçüncü bir hakeme gönderilir. 
Olumsuz görüş bildiren hakeme durum hakkında bilgi verilir. Yazarlar, hakemlerin görüş ve 
önerileri doğrultusunda düzeltmeleri yaparlar. Yayıma kabul edilmeyen yazılar iade edilmez; 
ancak yazarın istemesi hâlinde bir nüshası kendisine verilir. 

 

5. Dergi basıldıktan sonra yayım kurulu tarafından, belirlenen kütüphane, kurum ve kuruluşlara 
birer nüsha, yazarlara ise birer dergi gönderilir. Yazar Konya dışında ise dergi, adresine ödemeli 
olarak gönderilir. 

 

Makale Yazım Kuralları 

 

1.  Başlık: Her yazıya Türkçe ve İngilizce olmak üzere iki başlık konmalıdır. Başlıklar, konuyu en iyi 
biçimde ifade etmeli ve İngilizce başlık Türkçesinin tam karşılığı olmalıdır.  

 

2.  Yazar/Yazarların adı ve adresi: Yazar/Yazarların adı ve soyadı makale başlığı altında sağ 
köşeye koyu karakterle yazılmalı ve konulacak bir yıldızla yazar/yazarların görev yaptığı kurum, 
haberleşme ve elmek (e-mail) adresi dipnotta belirtilmelidir.  

 

3.  Özet: Makalenin başında, konuyu kısa ve öz biçimde ifade eden ve en az 50, en fazla 150 
kelimeden oluşan Türkçe ve İngilizce ya da Rusça özet bulunmalıdır. Her iki özetin altında en az 
3, en çok 7 sözcükten oluşan anahtar kelime verilmelidir.  

 

4.  Makale Metni: A4 boyutunda (29.7x21 cm.) kâğıtlara, MS Word programında, Times New Roman 
veya benzeri bir yazı karakteri ile 10 punto, 1.5 pt satır aralığıyla yazılmalıdır. Sayfa 
kenarlarında 3'er cm boşluk bırakılmalı ve sayfalar numaralandırılmalıdır. Paragraflar 1 cm (4 
karakter) içeriden başlatılmalıdır. Makaleler PC uyumlu Microsoft Word veya “.doc” uzantılı 
belge oluşturmaya elverişli herhangi bir kelime işlem programında yazılarak bir adet disket 
veya CD kaydı ve iki nüsha kâğıt çıktısıyla verilmelidir. Eski harfli metinler Universal Word 
ve benzeri programda yazılmış olmalıdır. Özel bir yazı karakteri kullanılmış ise belgeyle 
birlikte söz konusu karakterlerin de gönderilmesi gerekmektedir.  

 Metin içinde vurgulanması gereken kısımlar, koyu değil eğik harflerle yazılmalıdır. Alıntılar eğik 
harflerle ve tırnak içinde verilmeli; beş satırdan az alıntılar satır arasında, beş satırdan uzun 



alıntılar ise satırın iki yanından 1 cm içeride, blok hâlinde, 1 satır aralığıyla ve 9 punto ile 
yazılmalıdır.  

 

5.  Makale içi başlıklar: Makalede, konunun işlenişine göre rakam-harf sistemi esas alınarak ana, 
ara ve alt başlıklar kullanılabilir.  

 

6.  Fotoğraf, plân, harita ve çizimler: Metin içinde kullanılan fotoğraf, plân, harita vb. 
materyallerin “.jpg / .tiff” uzantılı kayıtları gönderilecek dokümanlara eklenmelidir. Bu tür 
belgelerin baskı tekniğine uygun çözünürlükte (en az 72 piksel) ve sayfa alanını 
aşmayacak büyüklükte olmasına dikkat edilmeli, ayrıca birden fazla olması hâlinde 
numaralandırılmalıdır (1. Resim, 2. Resim; 1. Harita, 2. Harita vb.).  

7.  Kaynak gösterme: Dipnotlar, atıf veya açıklama için kullanılabilir. İki hâlde de sayfa altında 
gösterilir. Bir eserin ilk kullanımında kaynak ve yazar adının tam künyesi, aynı yazarın birden 
fazla eserinden yararlanılması durumunda ve genel olarak herhangi bir kaynağın sonraki 
kullanımlarında kısaltma veya basım yılı tercih edilebilir.  

 

* Fuat Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, Ankara.1991, s. 20 
  Köprülü 1991, s. 20 (veya Köprülü, Mutasavvıflar, s.20) 
 

** Bahaeddin Ögel, Türk Mitolojisi, 1. cilt, Ankara 1971, s. 68 
  Ögel 1971, s. 68 (veya Ögel, Mitoloji, s. 68) 

 

İnternet sayfalarına yapılan atıflarda adres dizini tam olarak gösterilmelidir: 

 

http://tdk.org.tr/sozluk.html 

 

8.  Kaynaklar: Makalenin sonunda, çalışma esnasında yararlanılan kaynaklar, yazarların soyadları 
esas alınarak alfabetik biçimde sıralanmalıdır.  

 
ARAT, Reşit Rahmeti, “Uygurca Yazılar Arasında II”, Türk Dili Edebiyatı Dergisi, XXIII, İstanbul 1979, s. 17-28. 
İNAN, Abdülkadir, Tarihte ve Bugün Şamanizm, TTK, Ankara 1972. 
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